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F88 BUSINESS SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
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0604-01/2026/NQ/HDQT/F88KD Ha Ngi, ngay 06 thang 04 nam 2026

Hanoi, 06 April 2026

NGHI QUYET CUA HOI PONG QUAN TRI
CONG TY CO PHAN KINH DOANH F88
RESOLUTION OF BOARD OF DIRECTORS
OF F88 BUSINESS JOINT STOCK COMPANY

Vé viée: Phé duyét phwong an phat hanh trii phiéu riéng 16 nim 2026
Re: Approval of the private placement of bonds in 2026

Can ctt Luét Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 duge ban hanh ngay 17/06/2020 va céc vin ban sta
dbi, bd sung, huéng dén thi hanh Luat Doanh nghiép;

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/0QH14 dated 17 June 2020 and its amendments,
supplements, and guiding documents for implementation;

Cin ¢t Luat Chitng khoan s6 54/2019/QH14 duge ban hanh ngay 26/11/2019, va céc vin ban stia
ddi, bd sung, huéng dan thi hanh Luat Chirmg khoén ;

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QHI14 dated 26 November 2019, and its
amendments, supplements, and guiding documents for implementation;

Nghi dinh s6 153/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 ctia Chinh phti quy dinh v& chio bén, giao dich
tr4i phiéu doanh nghiép riéng 18 tai thi trudng trong nwéde va chao ban trai phidu doanh nghiép ra
thi truomg quéc té;

Pursuant to Decree No. 153/2020/ND-CP on 31 December 2020 promulgated by the Government
prescribing private placement and trading of privately placed corporate bonds in domestic
market and oﬁei ing of corporate bonds in international market;

Nghl dinh s0 65/2022/ND-CP ngay 16/09/2022 ctia Chinh phi v& viée sira dbi, bd sung mot sb
diéu ciia Nghj dinh 153/2020/ND-CP;

Pursuant to Decree No. 65/2022/ND-CP dated 16 September 2022 promulgated by the
Government providing amendments «and supplements to the Government’s Decree No.
153/2020/ND-CP;

Nghj dinh s6 08/2023/ND-CP ngay 05/3/2023 ctia Chinh phi sira dbi, bd sung va ngung hiéu lyc
thi hanh mot s6 didu tai cac Nghj dinh quy dinh v& chao bén, giao dich trai phiéu doanh nghiép
riéng 1& tai thi trudng trong nude va chao ban trai phiéu doanh nghiép ra thi truémg quéc té;
Pursuant to Decree No. 08/2023/ND-CP dated March 5, 2023 of the Government amending,
supplementing, and suspending the effectiveness of certain provisions of the Decrees on private
placement and frading of corporate bonds in the domestic market and the offering of corporaie
bonds to the international mar kef

Cén cir Diéu 18 cta Cong ty Cb phan Kinh doanh F88 ngdy 11 thang 11 nim 2025, nhu duoc sta
ddi, bd sung tai timg thoi diém;

Pm suant to the Charter of F88 Business Joint Stock Company dated 11 November 2025, as
amended and mppiemented firom time fo time;

Cin cir Tor trinh s6 2703-01/2026/TTr-HPQT/F88KD ngay 27/03/2026 ciia Ban Tong Giam dbc;
Pursuant to Proposal No. 2703-01/2026/TTr/BTGD/FSSKD dated 27 March 2026 submitted by
the Board of General Direciors,

Cin cit Bién ban kiém phiéu Hoi dong Quén trj s6 0604-01/2026/BBKP/HPQT/F88KD ngay
06/04/2026.

Pursuant to the Minutes of Vote Counting of the Board of Directors No. 0604-01/2026/BBKP/
BOD/F88KD dated 06 April, 2026.
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QUYLET NGHI
TO RESOLVE

Pitu 1. Phé duydt phwong An phit hanh orai phiéu riéng 1& nim 2026
Article 1. Approval of the private placement of bonds in 2026

Hoi dong Quan trj phé duyét phuong 4n phat hanh trai phiéu riéng 1& nam 2026 véi cac ndi dung chinh

Ssau:

The Board of Directors approves the private placement bond issuance plan in 2026 with the following

key contents:

hanh
Total bond issucnce value

Torig gia tri trdi phiéu phat

Téi da 1.500.000.000.000 VND
Up to VNDI,500,000,000,000

hanh
Volune of bond issuaince

Khéi lugng trdi phiéu phat

15.000 trai phiéu (sau ddy goi chung la “Trii Phiéu")
13,000 bonds (hereinafier referred to as "Bonds”)

S6 dot phdt hanh
Number of boned issucnce.

Sé dot phét hanh, khéi lugng chao ban timg dot do Téng Giam déc
quyét dinh, D& 1am 18, mdi dot phat hanh chi bao gém mét dot chio
ban va duge quy dinh cu thé lai Quyét dinh cua Téng Gidm déc va
trong ban céng bd théng tin

Nuinber of bond issuance, the volume of each bond offering shall be
decided by the General Director. To clarify, each issuance includes
only one offering, and specified in the Decision of the General
Director and in the offering circular

Meénh gié
Par value

100.000.000 VND/ tréi phiéu
FNDI100,000,000/bond

Hinh thirc phat hanh
Bond form

Bt todn ghi s6 va/hoiic dir ligu dién tor
Book entries and/or electronic data

Thoi gian phét hanh dy kién
Expectecd Issue date

Quy 11, Quy III va Quy IV chia nim 2026. Ngay phét hanh cho timg
dot do Téng Giam dbc quyét dinh.

Quarter I1.2026, Quarter [J1.2026 and Quarter IV.2026. Issue date of
each offering will be decided by General Director.

Loai trai phiéu
Type of bond

Tréi phiéu khong chuyén dbi, khong kem chiing quyén va cé thé ¢é

béo 1anh thanh todn mét phin boi ngan hiang, véi téng gid trj bao linh |

tbi da khong vugt qua 150 ty VND. Nghia vu cia Céng Ty déi véi
ngan hang phat sinh tir viée cdp bao lanh nay s& duoc bao dam bing
bién phap cAm cb tién giri hoic bién phép bao dam khac véi tai san
bao dam 1 tién gii, v6i tdng gia tri bao dam t6i da khéng vuot qud
150 ty dong. _

Non-convertible bonds, without warrants, may be partiaily

| guaranteed by a bank, with the aggregate guaranice amoinr 1ot

exceeding VND 150 billion. The Company's obligations fo the bank
arising from such guarantee shall be secured by a pledge over term
deposit or other securily arrangements \where the collateral consisis
of term deposit, with the aggregate secured value not exceeding VND
150 billion.

Déi voi timg dot phat hanh, Téng Gidm ddc s& quyét dinh viée ap
dung hodc khéng 4p dung bao ladnh; quyét dinh gia tri bao lanh va gia
tri giao dich bdo ddm tuong g véi ngin hang trén co sd ting trudng
hop cu thé, bao dam phit hop véi quy dinh cia phdp ludt, quy dinh
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néi bo ciia Cong Ty va céc cam két ctia Cong Ty vai cée bén cho vay
nudc ngoai.

For each issuance tranche, the General Director shall decide
whether or not to apply the guarantee; and shall determine the
guarantee value and the corresponding secured fransaction value
with each bank on a case-by-case basis, ensuring compliance with
applicable laws, the Company's internal regulations, and the
C ompany 's commitiments to its offshore lenders.

ror

Ky han trai phigu
Bond term

Lén dén 24 1hang ké tir Ngay Phat Hanh. Ky han thuc 1& s& do Tong
Gidm dbe quyét dinh theo timg dot chao bén
Up to 24 months from the Issue Date, Actual bond tern is decided by
the General Director for each bond offering

Ky tinh l&i
Interest period

03 thang
03 months

Lai suat
Interest rate

Lai suét thyuc t& duoc Tong Gidm dée quyét dinh theo timg dgt chao
bén nhung i da 12 11%/ndm

The actuad interest rate is decided by the General Divector for each
bond offeri ing but is capped ai a maxinuun of 11% per year.

Té Chtic Tu Van & Dai Dign
Nguoi 86 Hiu Trai Phiéu du
kién

Fxpected Bondholders'
Representative and Bond
Issuing Advisor

Du kién:

CTCP Chung khoan Sai Gon Ha Noi. Dai dién/ Té chiic tu vin thue
& 8 do Téng Gidgm dbe quyel dinh.

Expected:

Sai gor Hanoi Securities JSC. Actual Representati ve/ Advisor will be
decided by General Direclor. |

Pai Ly Phat Hanh Tréi Phiéu
dy kién

Expecred Bond Issuance
Agency

Du kién: CTCP Chimg khoan Eurocapital, Dai'ly thyc té s& do
Téng Giam ddc quyet dinh
Expected: ECC Securities JSC.
decided by General Director

Actual Issuance Agency will be

Pai Ly Quan Ly Tai Khoan dy

kién
FExpected Bond Accounts
Managemeint Agency

Dy kién: Ngin hang TMCP Céng Thuong Viét Nam. Dai ly thuc té
s& do Tong Gidm dbc quyét dinh

| Expected: Vietin bank. Actual Agency will be decided by General

Director

Don vi x&p hang tin nhiém trai
phiéu
Bond credit rating agency

Du kién: Cong ty C6 phin Xép hang Tin nhiém Pau tu Viét Nam.
Don vj thyc té s& do Tdng Giam déc quyét dinh

Expected: Viemam Investors Service and Credit Rating Agency. The
actual credit rating agency will be decided by Gene; al Director

Ngan hang bao lanh
Guarantor bank

D kién: Ngin hang Thuong mai Co ]Jhdll Québc Té Viét Nam (VIB).
(Céc) Ngan hang béo lanh thyc t& do Téng Giam dbc quyét dinh.
Expected: Vietnam International Commercial Joint Stock Bank
(VIB). The actual guarantor bank(s) shall be decided by General
Director

Mua lai trai phiéu truGe han
Early redemption of bonds

Sau 09 1héng ké tir ngay phat hanh, tlal cht ¢6 thé d& nghi 88 mua
lai trai phidu trude han do tréi chu ném giit vao bét ct ltc ndo. Tuy
vao tinh hinh tai chinh, F88 ¢6 thé chdp nhan hodc tir chéi.

Afier 09 months from the Issue Date, bondholders may request 88
to buyback the bonds held by bondholders at any time. Depending on
the financial condition, F&8 has the righf 1o approve or deny.

Cam két
Underiakings

= Trong 20 ngay lam viéc dédu mdi quy, 88 s& guri cho Pai Dién
Nglrbl So Hitu Tréi Phleu bdo ¢o tai chinh va bang tinh Hé S8 K Vcl
Hé $6 Quan Tri Dong y Tién dé qu gitf hd so va cho phép trdi chu tiép
cdn thdng tin nay néu ¢6 nhu ciu.




- F88 cam két He 86 Quém Tri Dong Tién téi thidu 12 0,8. He S6
Quan Tri Dong Tién 12 hé sb dé xdc dinh ty 18 dong tién F'88 sir dung
cho hoat dong san xuét kinh doanh trén dong tién ma F88 huy dong
va dugc xde dinh bang 1“011g céc khoan cho vay c6 tai san cdm cb va
Tién va tuong duong tidn tlt“.n '1‘6ng gid tri vay ng tai chinh cén cir
trén béo cdo tai chinh quy gin nhit do F88 14p hogc trén béo cdo tai
chinh ban nién duoc soat xét hodc trén bdo céo tai chinh kiém todn
nam gin nhit, tuy thoi diém xé4c dinh.

- FSS cam két Hé S6 K i thiéu hang quy l1a 4,25%. Hg S6 K la
hé s& dé xac dinh hidu qua cia dong tién hoat déng san xuit kinh
doanh cia F88 dugc tinh todn theo cong thic ty 1§ gitta Loi nhugn
trudc thué, 11 vay, khau hao va dy phong (EBITDAP) trén binh quén
Du no cho vay khach hang theo quy ciin cit trén béo cdo tai chinh quy
gan nhét do F88 lap hoiic trén bdo cao tai chinh kiém toan ndm gan
nhdt, tiy thoi dlem xac dinh. D& lam 18, dy phong bao gbm céc khoin
cho vay da x6a sb va dy phong céc khoan cho vay khé doi khac.

- F88 cam ké bdo cdo tai chinh nam duge kiém todn va trong 05
ngay lam viée ké tir ngay phat hanh bo céo 1ai chinh nay I'88 st gui
b4o cdo ndy 16i Dai Dién Nguoi So Hiu Itéu Phiéu dé luu pitr hd so
va cho ph(‘p trai chu tiép can théng tin nay néu cé nhu cau.

- Ké&trngay phat hanh dén khi hoan thanh moi nghia vy trdi phiéu
véi trai cha, F88 cam két l(hong thyc hién bit ctr hanh dong nao sau
day ma chua c6 sy dong y b.:mg vin ban cua trai chu:

o l"hu(, hién chuyén déi, hop nhit, chia tach, sap nhép hoac co
cAu lai 88 dén t6i bén thir ba méi so hitu trén 50% vén diéu
18 tai tirng thoi didm cia F88.

o Bén, (;huyén nhuong, tdng cho ddi véi tai san cla 1'88 ma
gia tri cha céc tai san dc’) cong don ké tir ngay phéat hanh 1én
hon hoiic bang 50% tong tai san cta F88 theo béo céo 1ii
chinh kiém todn gan nhét. Quy dinh nay I(hOng 4p dung ddi
v6i viée béan, chuyén nhugng, ting cho d6i véi tai san cla
88 ma xay ra trude ngay phat hanh va kéo dai dén thoi diém
hign tai.

o 6 bt ky hanh dong nao tién t6i thanh 1y hoac giai thé '88.

- Within the first 20 business days of each quarter, F88 will send
the quarterly financial statements with the caleulation of K Ratio ancl
Cash Management Ratio to the Bondholders Representative 1o be
recorded so that bondholders may access when necessary.

- F8& commits that the minimum of Cash Management Ratic is
0.8. Cash Management Ratio is cratio that determines the proportion
of total cash funded used for business operation and is culculated by
taking the sum of Total loan receivables and Cash and cash
equivalent divided by Total finemcial indebtecness based on the latest
quarterly financial statements or the anmially audited financial
statements, depending on sepcified times.

- F88 commits that the mininuon of quarterly K Ratio is 4.25%. K
Ratio is a ratio that determines the efficiency of cash flow generated
from business cperation and is calculated by taking EBITDAP
(Earning before interest, taxes, depreciation, adjusied for provision)
divided by the average loan receivables in a quarter based on the




latest querterly finamcial statements or the annually audited financial
statements, depending on sepcified times. To clarify, provisions
include write-off loans and provisions for other bacl loans.

- F88 commits fo have audited annual financial statements and
within the first 05 business days after issued, F88 will send these
audiied financial statements to the Bondholders Representative (o be
recorded so that bondholders may access when necessary.

- From the Issue Date until all bond responsibilities fulfilled, 88
commits not to perform any following actions without permission

from bondholders:

o Enter any amalgamation, merger, demerger, reconstriction
resulting in a third party that controls more than 50%% of
F88°s charter capital at any time.

o Seli, ransfer, give the ussets of F88 that the aggregate value
of those assets since Issue Date is larger than 50% total
assets of F88 according o the latest audited financial
statements. This comminnent does not apply to the event of
sellivig, transferring, giving the assets of F88 that occurred
before the Issue Date.

o Perform any action showing liquidation or dissolution.

" Diing ky, luu ky trai phiéu
Bonds registration &
depository

Trai phiéu s& duge dang ky, luu ky tai VSDC theo quy dinh.

Bonds will be registered and deposited on VSDC system as regulated.

Niém yét trai phiéu
Bonds listing

Cinct vaol ‘\Ighl dinh 65/2022/ND-CP, F88 cam két thuc hign dcmg
ky giao dich tai S& giao dmh Chiing khoan cham nhét 1a 15 ngay
lam viéc ké tir ngdy dugc cép Gidy chimg nhdn dang ky tréi phiéu
cta VSDC.

According to Decree 65/2022/ND-CP, F88 commits fo register the
bonds on the Stock Exchange at the latest of 15 business days afier
the Bond Registration Certificate has been granted from FSDC.

Su kién vi pham
Events of default

- Khéng thanh toan: 88 khong thanh toan bat ky l\]l()dﬂ pdc, ldi
ndo cia trai phiéu vao ngay dén han thanh todn khoan gbe, lai dé va
viéc thanh todn ldlong dugc hoan thanh diy du trong 05 ngay lam
viée ké tir ngay dén han.
- T88 vi pham céc nghia vu sau:
o Vi pham muyc dich phat hanh néu trong ban cong bd théng
tin va Phuong &n phat hanh da phé duyét
o Vi pham quy dinh phip luat v& vide phat hanh trai plmu
o Vi pham chc cam két khac trong Cac didu kién va diéu khoan
trai phiéu.

va céc vi pham trén khong dugc khéc plm(‘ trong 15 ngay ]am viée ké
tir ngdy F88 nhén dugc thong béo ctia bt ky tréi chi nao vé& vi pham
do.

- Vipham cam két v& H¢ Sé I trong 02 quy lién tiép.
- Vi pham chéo:
o [88 khong thanh todn diy du bit ky Khodan Ng nao khi dén
han.




o (€6 bét ky Khoan No nao cua F88 bi tuyén b6 dén han trudce
ngay ddo han do FF88 vi pham nghia vu lién quan dén Khoan

No do.
o ‘Toan b tai san bao dam cua bat ky Khoan No nao cua I'88
bi xur ly.

o F88 khéng thyc hién nghia vu bao lanh cho bt ky Khoan
No nao sau khi nhén dugc yéu clu thyue hién nghia vy bao
lanh

“Khoan No” 1a mét hodc nhidu khoan ng ¢6 tong khoan gbe va ldi 16n
hon 50 ty VND.

- MAt kha ning thanh todn: F88 khéng thé hoic thira nhan khéng
¢6 kha nang thanh toédn ng dén han; F88 dé nghi, ddng ¥ hodc phai
chip nhan vige bi kiém sodt phan l6n hodc toan b hoat dgng kinh
doanh, tai san hoic nguon thu cta minh.

- Pha san, giai thé: mot toa 4n c6 thAm quyén cta Viét Nam ban
hanh 1&nh hoic quyét dinh vé viéc phd san, thanh ly hogc giai thé 88
hoiic 88 tgen hanh bit ky thu tue ndo dé pha sén, thanh ly hay giai
thé. '

- Cudng ché thyc hién nghia vu: co quan nha nudc c6 thim quyén
tién hanh thi hanh an, tich thu hodc bét ky thii tuc phép ly nao khac
d6i v6i 51% téng tai sin clia F88 theo bdo cdo tai chinh kiém todn tai
thoi diém gan nhét.

- Ngung hoat dc“mg kinh doanh: IF88 (i) ngtrng, tam ngimg hodc co
nguy co ngung tAt ca hodic cac phin quan trong trong hoat déng kinh
doanh tai ngay phat hanh theo yéu cau bang vin ban cta nha nudc;
(i) F88 bi thu hdi hodc huy bo gidy chung nhin dang ky doanh
nghiép, trir trudng hop FF88 chu d(”)ng quyét dinh ngung hoat déng céc
chi nhanh, van phong dai dién dé phiy hop véi chién luge kinh doanh
va khéng anh huéng dén kha ndng thuc hign nghia vu trd ng.

- Non-payment: F88 does not pay on the due date any bond
amount payable unless payment is made within 5 business deays of its
e dare. :
s 88 violates the following undertakings:
o Infringe the purpose of using capital as written in the
offering cireular and the approved bond issuance plan.
o Violate the regulations agzainst bond issuance.
o Violate other commitments in the Terms and conditions of
bonds.

and these violations are not remedied within 15 business days since
the receipt of notice from bondholders regarding those violalions.

- I'88 violafes the commitment aboui K Ratio in 02 conseculive
Qh'm'{ers.
- Cross default:

o Any Indebtedness of F88 is not paid when due.

o Any Indebtecdness of F88 is declared to be due and payable
prior to its specified maturity as a result of an event of
default. ‘

o All collateral assels of any Indebtedness are enforced.




6 88 does not undertaking the guarantee responsibilily ajier
being required.

“Inclebtedness” means one or more than one debt obligations witl
ihe aggregate principal and inferest amount larger than 50 billion
VND.

- Insolvency: F88 is unable or admits its inability (o pay the debls
as they fall due; F88 propose, accept to have most of the business,
assels or income controlled.

- Bankruptcy and dissolution: a court of Vieinam makes any order
for the banlruptcy, liquidation or dissclution of F88; or F88 taies
any procedure to go bankrupt, liquidate or dissolve.

- Enforced to fulfill the responsibilities: authority enforces,
confiscates more than 31% of total assets of F88 according 1o the
latest audlited financial statements.

- Business operation suspension: F88 (i) suspend or temporarily
suspend an important part of the business «f the Issue Date as being
reqitired by written dociment from the authority; (it) the Certificaie
of Business Registration of F8S8 is dismissed except for the case that
F88 proactively decide 1o suspend the operation of stores fo be
consistent with the business strategy and such decision does noi affect
ihe ability 1o repay debis.

Céc ndi dung khéc theo Phirong dn-phdt hanh trdi phiéu riéng 16 ném 2026 dinh kém (“Phwong An
Phdt Hanh"). : < :

Other contents according to the private placement plan of bonds for 2026 attached ("' Bond Issunince
Plan"). :
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Didu 2. Phé duyét cdc ndi dung khdc lién quan dén viée phat hanh trdi phicu viéng 1¢é nam 2026
cita Cong ty v6i cic ndi dung sau: ' :
Approving of other relevant matters with respect fo private bouds issuance in 2026 of I'88 Busines

Joint Stock Company with the following confents:

Phé duyét toan van Phuong An Phét Hanh trai phiéu riéng 1é ndm 2026 ctia Cong ty Cé phin Kinh
doanh F88 (dinh kém tai To trinh ndy) va vigc Cong Ty phat hanh Trai Phidu theo Phuong An
Phéat Hanh.

Fully approving the private Bond Issuance Plan for 2026 of F88 Business Joint Stock Company
(attached in this Proposal) and the Bond issuance of the Company under Bond Issuance Plan,
Phé duyét phuong én str dung von thu duoce tr viée chao ban cac Tréi Phiéu va phuong an b tri
ngudn trd ng Trai Phiéu néu tai Phuong An Phat Hanh.

Approving the plan of the use of proceeds collected firom Bond offerings and the plan on the
arrangement for the Bond repayment sources stated in the Bond Issuance Plan.

Phé duyét viéc dang ky, luu ky cdc Trai Phiéu phat hanh thco Phuong An Phat Hanh dinh keém tai
Téng Cong ty Luu ky va B trir Ching khodn Vigt Nam va viéc ding ky giao dich trén hé théng
giao dich tréi phiéu doanh nghiép chao bén riéng 1¢ tai S& Giao Dich Ching khodn Ha Noi sau
kchi hoan tat viéc phat hanh Trai Phiéu theo diing quy dinh ctia phap ludt hi¢n hanh.

Approving the registration and depositing of Bonds issued according to attached Bond Issuance
Plan of the Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation and the registration of Bonel
trading on the Stock Exchange's privately placed bond trading system after completing ihe bond
issuance in accordance with applicable laws.




4, Phé duyét mot sb noi dung lién quan dén (cac) giao dich béo lanh va (cac) giao dich bao dam phuc
vu viée phat hanh tréi phiéu riéng lé nim 2026 ctia Cong Ty:
Approval of ceriain matters relating to the guarantee tremsaction(s) and the security
transaction(s) in connection with the Company's private bond issuance in 2026:

4.1. Dbi véi (che) giao dich bao lanh:
In relation to the guarantee transaction(s).

a)

Phé duyét viéc Cong Ty tao l&p va thyc hién mdt hodic nhiéu giao djch bao lanh véi Cac Td
Chtrc Tin Dyng (trong d6 Cong Ty 1a bén duge bao lanh), phat sinh trong qua trinh thuc
hién viée phat hanh tréi phiéu riéng 1& nam 2026 ctia Céng Ty theo To trinh nay, véi thng
han mike biio linh t6i da khong vugt qué 150,000,000,000 VND (mot tram nim muoi
ty dong).

Approve the Company to establish and enter into one or multiple guaramiee transaciion(s) with

b)

the Credit Institutions (in which the Company acts as the beneficiary of the guarantee),
arising in connection with the Company’s private bond issuance in 2026 in accordance
with this "Proposal, with a {fotal “maximum guarantee limit not exceeding VND
150,000,000,000 (one hundred und fifty billion V'ND).

(sau day goi chung 14 "Giao Dich Béo Lanh")
(hereinafter collectively referred to as the "Guarantee Transaction ")

Phé duyét viec Cong Ty ky, thuc hién va cung cip (i) cac diéu khoan, céc giao dich, cac tai
lidu duoc du tinh béi vi/hoic bao gdm trong m&i 116 So Bao Lanh lién quan dén Giao Dich
Bao Lanh tuong img; va (ii) bit ky thda thuan hozc tai liéu nao khac dugc du tinh hodc yéu
cAu theo hofic lién quan dén méi Hb So Bao Linh nhim phuc vy viée thyc hién cic Giao
Dich Béo Linh; va (iii) bét ky ban sira ddi, bd sung, thay thé, gia han nao cia mdi Hb So
Béo Lanh, voi didu kién tit ca cic giao dich va tai liéu néu trén déu nim trong pham vi han
muc duge phé duyét tai Muc B.4.1 (a) ciia T trinh nay.

Approve the Company to execute, implement, and deliver (i) the terms, transactions, and

documents as contemplated by and/or included in each Guarantee Document in connection
with the respective Guarantee Transaction; (i) any other agreements or documents s
contemplated or required under or in connection with each Guarantee Document for the
purpose of implementing the Guarantee Transaction; and (i) any amendiments,
supplements, replacements, or extensions to each Guarantee Document, provided that all
such transaciions and documents fall within the scope of the limit approved widei Section
B.4.1(c) of this Proposal.

4.2. Dbivéi (cac) giao dich bao dam phét sinh tir Giao Djch Bdo Lanh:
In relation to the security transaction(s) arising from the Guarantee Transaction:

a)

Phé duyét viec Céng Ty Tao lap cdc bién phdp bao dam vi loi ich cta Cac Té Chic Tin
Dyng theo H So Béo Lanh phat sinh tir Giao Dich Béo Linh. Cac nghia vu ctia Cong Ty
theo Giao Dich Bao Lanh s& duge bao dam béng (cac) bién phap bao dam duoc tao 1ap theo,
bao gdm nhung khong gidi han, Hop Dbng Bao Lanh, (cdc) hop ddng cam cb tién ghii duoc
giao Kkét gita Cong Ty va Céc T Chite Tin Dung hoiic/va (cac) tai liéu, thoa thudn, hop
ddng khac ma Cong Ty ky két nhdm thyc hién Giao Djch Bdo Lanh va nghia vu bao dam
néu trén.

Approve the Company to cieate the securily in Javour of the Credit Institutions under the

Guarantee Document arising from the Guarantee Transaciion. The obligations of the
Company under the Guarantee Transaction shall be secured by the securily created in
accordance with, including bui not limited to, the Guaraniee Agreemen, the deposit pledge
agreement(s) being executed berween ihe Company and the Credii Institutions, or/caiel any
other agreement(s), document(s) or instrument(s) executed by the Company for the purpose
of implementing the aforesaid Guarantee Transaction and security obligations.



b)  Téng gid trj cua céc giao dich bdo dam phat sinh trong pham vi néu trén la 161 da khéng
vuot qua: 150.000.000.000 VND (Béng chit: Mot trdm ndim muoi (y dong).
The total value of the security transactions arising within the above scope shall not exceed VND
150,000,000,000 (in words: one hundred and fifty billion VND).

(sau day goi chung 1a "Giao Dich Bio Pam")
hereinafter collectively referred to as the “Secuiity Transaction ")
! yre )

4.3. Giao Dich Bao Lanh va Giao Dich Bao Dam phai dam bao phi hop véi: (i) quy dinh phap ludt;
(i) quy dinh ndi bo cia Cong Ty; (iii) Thoa thuan cdc diéu khoan chung, Thoa thudn bio dam
chung, Thoa thudn chia sé bao dam da dugc giao két gitta Cong Ty va céc bén lién quan khac vao
ngay 12/03/2021 (va cdc bén sta ddi, bé sung, thay thé, gia han cha céc tai ligu nay theo timg thoi
k).

The Guerariee Transaction and the Security Transaction must comply with: (i) applicable laws; (ii)
the Company’s internal regulations; and (iii) the Common Terms Agreement, the Common
Security Agreement, and the Security Sharing Agreement enlered into behween the Company andd
other relevant parties on 12 March 2021 (together with any amendments, supplements,
replacements, or extensions thereof fron time to time).

4.4. D& lam rd. trong To trinh nay, céc thudt ngiv vidt hoa dudi déy dugc dién giai nhu sau:
For the purpose of clarity, the following capitalised terms used in this Proposal shall be
interpreted as follows:

(a) Hop Déng Béo Lanh cé nghta 1a (cac) hop ddng, thoa thudn hogc tai ligu duge ky két
hozc x4c nhan gitta Coéng Ty va Céc T6 Chirc Tin Dung dé xéc lap, d iéu chinh, ghi nhin
hotic/va thyc hién Gido Dich Bao Lanh. '

Guarantee Agreement means any contract(s), agreement(s), or document(s) entered into or
agréed between the Company and the Credit Institutions for the purpose of establishing,
amending, recording and/or performing the Guarantee Transaction.

(b) Céc T Chire Tin Dyng c6 nghia 12 (cac) td chure tin dung dugc thanh 1ap va hoat dong
hop phép theo quy dinh clia phap ludt Viét Nam va duge phép thye hién hoat dong bao
lanh.

Credit Institutions means credit insti tution(s) duly established and operating in accordance
with the laws of Vietam and authorized to carry out guarantee aclivifies.

(c) Hb So Bao Lanh bao gém nhung khéng gidi han o:
Guarantee Document shaﬂ inclucle, but are not limited to:

(i) Hop Ddng Bao Lanh;
Guarantee Agreement;

(i) (céac) hop ddng cim cb tién gui duge giao két gitta Cong Ty va Céc T Chiic
Tin Dung, hodc/va (cdc) tai ligu, thoa thudn, hop ddng khac duge Cong Ty ky
et nham thire hién Giao Dich Bao Pam;
the deposit pledge agreement(s) executed behween the Company and the Credit
Institutions, or/and any other agreentent(s), document(s), or insirument(s)
executed by the Company for the purpose of implementing the Security
Transaction,”

(iii) bfi'r ky théa thugn hoZc tai lidu nao khac duogc du tinh hodc yéu céu theo hoic
' lizn quan dén mai tai liéu néu tai mye (i) va (ii) trén;
any other agreements or documents conemplated under, required pursucni Lo,
or related to eachi of the documents referred to in sub-ilems (i) and (ii) above;

et e [ Mg
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(iv)

)

bét ky théa thuan hodc tai ligu nao khéc duge Cong Ty ky va thuc hign nhim
mugc dich trién khai Giao Dich Bao Léanh; va

any other agreements or documents execulted by the Company for the purposes
of facilitating the Guarantee Transcction; and

bét ky ban stia dbi, bd sung, thay the hogic gia han nao ciia cac tai liéu trén.
any amendments, supplements, replacements, or extensions of the foregoing
documenis fiom time o time.

pidu 3. Uy quyén trién lhai thyc hién
Article 3. Authorization for implementation

Hoi ddng Quén tri giao va (y quyén cho 6ng Phimg Anh Tudn — Chu tich Hsi ddng Quén tri kiém
Tdng Giam dbc va la ngudi dai dién theo phap ludt ciia Cong Ty ho#ic (nhiing) ngudi dugc dng
Phimg Anh Tuén ty quyén hop 18 can ¢l tinh hinh cy thé chiu trach nhiém td chrc trién khai thyc
hién c4c cong viéc sau day: '

The Board of Directors has assigned and authorized Mr. Phung Anh Tuan — Chairman of the
Board of Directors cum General Director (the legal representative of the Company) or the
persons duly authorized by Mr. Phung Anh Tuan based on the specific situation responsible for
the implementation of the following lasks:

(a) DPéi véi Giao Dich Bao Lianh va Giao Dich Bao bam:
Inrelation 1o the Guaraniee Transaction and Security Transaction:

(M)

(ii)

(iii)

(iv)

)

quyét dinh viéc tgo lap, ky két va thuc hién timg Giao Dich Béo Lanh cu thé
v6i timg T Chire Tin Dung, dam bao phi hgp véi cac ndi dung da dugc thong
qua tai To trinh nay;

decide on the.establishment, execution and implementation of each specific
Guarantee Transaction with each relevant Credit Institution, in compliance
with the matters approved under this Proposal,

quyét dinh viéc tao lap va thye hién Giao Djch Bao Bam, bién phap bao dam,

loai tal san bao dam, gid tri tai san bdo dam doi véi tin truong hop, dam bio
g g I

phit hop véi cac ndi dung dd duge thong qua tai T trinh nay;

1o decide on the creation and implementation of the Security Transaction, the

security measures, the type of secured assets, and the value of the secured
assels in each specific case, ensuring consistency with the matters approved
under this Proposal;

quyét dinh viée ky lét, cung cép, trién khai thuc hién va céc ndi dung cu thé
cia tong 16 So Bao Lanh va céc tai ligu khdc ma Cong Ty 1a mét bén tham gia
lién quan dén Giao Dich Béo Lanh tuong ting; :

decide on the execution, delivery, implementation and the specific conterits of
each Guarante Document and other documents to which the Company is a
party, related to the respective Guarantee Transaction;

quyét dinh viée ky két, cung cap va cde ndi dung cu thé ctia Giao Dich Bao
Pam, (c4c) hop ddng cam ¢o tién giri va bat ky hop dong, théa thudn, tai liéu

lién quan khac nham thyc hi¢n Giao Dich Bio Dam;
decide on the execution, delivery and the specific contents of the Security

Transaction, the deposit pledge agreement(s) and any othei related contracl(s),
agreement(s) or document(s) for the purpose of implementing the Security
Transaction;

quyét dinh viéce ky két va/hodic ghi tat ca cdc tai lidu, théng bdo va xéc nhén
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(b)

(c)

(d)

duoc ky va/hoiic duge gii boi Cong Ty theo hoic lién quan dén Giao Dich Bao
Lanh va Giao Dich Bdo Dam;

decide on the signing and/or despatch of all documents, nolices and certificates (o
be signed and/or despatched by the Company under or in conneclion with the
Guarantee Transaction and Security Transaction;

(vi) phé duyét viéc ky két, cung cip va thuc hién bat ky st doi, thay dbi, chinh
stra, gia han nao ddi véi cdc tai liéu duge chi dinh tai hodc cAn thiét dé hoan tét
cac cdng viéc tir muc (i) dén muc (v) & trén;

approve the execution, delivery and performance of any amendment, alteration,
modification, extension to the documents specified in or necessary Jor
completion of the tasks mentioned in item (i) to item (v) above,

(vii)  quyét dinh tién hanh tit ca cdc hanh dong va cong vige cAn thiét khac dé thuc
hiéi cdc ndi dung di duge phé duyét theo Muc B.4 cta To trinh nay.
decide on conducting all acts and things to implement the contents approved
under Section B.4 of this Proposal.

Thuong lugng va quyét dinh cac vén dé lien quan dén viéc phat hanh Trai Phiéu, bao
gbém nhung khong giéi han: (i) viée quyét dinh thoi diém phéat hanh, quy mé, mé tri
phiéu, chc didu khoan va didu kién cu thé cua Trai Phiéu, danh sach nha du tu, cac
lchoén phi, 141 sudt, cdc ndi dung khac coa timg dot phét hanh va duoc quy dinh cy thé
tai ban cong bd thong tin cia dot phat hanh d6; (i) thuong lugng va quyét dinh cic van
dé lién quan dén viéc st dung tién thu duge tir phat hanh Trai Phiéu, cach thirc thyc
hién va viéc bb trf ngudn tra ng Trai Phiéu; (iii) quyét dinh néi dung, ky két va 16 chirc
thue hién cdc hop dong, thoa thudn, tai lidu lién quan dén viéc phat hanh Tréi Phiéu;
(iv) quyét dinh viéc st ddi, diéu chinh va bd sung déi v6i Phuong An Phét Hanh va
cac tai liéu khéc lién quan dén viéc phat hanh Tréi Phiéu (néu co), (v) quyét dinh viéc
mua lai Trai Phiéu truéce han; (vi) quyét dinh viéc chi dinh céc bén thir ba dé cung cép
cdc dichvu lién quan dén viéc phat hanh Trai Phiéu (6 chic tu vén phét hanh, {8 chiic
tur vAn Ludt, dinh gid, dai 1y quan Iy tai khoan...); va (vii) quyét dinh céc van dé khic
lién quan dén Tréi Phiéu (ngoai trir cic vén d& thude pham vi thidm quyén cia Dai Hoi
ddng CH dong);

Negotiating and deciding on relevant maiters with respect to the bond issuance, including

but not limited o: (i) to decide on time of issuance, size, bond code, specific terms and
conditions of the bonds, list of investors, relevant fees and expenses, other information
of each issuance and specified in the offering circular of such issuance, (ii) fo negotiate
arid decide relevant matters in relation to the use of proceeds collected firom the Bond
issuance, implementation plan and arrangement of sources fo repay the Bond, (iii)
negotiate, sign and implement the contracts, agreements and relevant documents
related to the Bond issuance; (iv) to decide the amendments, adjustments and
supplements to the Bond Issuance Plan and other relevant documents (if any); (v) {o
decide to early redeem the Bonds; (vi) to decide on the appointment of third parties jor
providing services related to the Bond issuance (Issuance consullant, law consullant,
bond valuation, Bond Accounts Management Agency...); and (vii) other matters in
relation to the Bonds (except matters belonged to the authority of the General Meeting
of Shareholders),

Thuc hién céc cdng viéc va thu tub cin thiét khéc nhim phét hanh thanh cong Trai
Phiéu, dang ky luu ky va ding ky giao dich va luu hanh Trdi Phiéu theo quy dinh ctia
phap ludt; va

Performing other necessary tasks and procedures to successfully isswe Bonds, Registration

Jor depository, trading registration, and circulation of the Bonds in accordance with
applicable laws. And

Quyét dinh ngung v&/hoiic hiy thyc hién vige phat hanh T rai Phiu néi trén trong truong

141



hop Céng Ty c6 thay dbi v& nhu ciu huy dong vén tai timg thoi didm va thyuc hién moi
hanh dong can thiét dé (rién khai ndi dung nay.

Deciding to suspend and/or cancel the issuing of the aforementioned Bonds in case (he
Company's demand for funding changes from time to time and conduct all necessary
acts for execution.

Ditu 4. Hi¢u lye thi hank
Article 4. Effectiveness

Nghi quyét nay c6 higu luc ké tir ngay ky. Céc thanh vién Hoi ddng quan tri, Ban Téng Giam ddc va
c4c b6 phan lién quan chju tréch nhiém thi hanh Nghi quyét nay.
This Resolution takes effect from the date of signing. Members of the Board of Directors, the Board of

Management, and relevant departments shall be responsible for the implementation of this Resolution.

Noi nhfin/Recipients THAY MAT HOI PONG QUAN TRI
- Nhu Diéu 4/ As mentioned in Article 4; ON ;,,,_H__!‘ THE BOARD OF DIRECTORS

APYGLT -. PONG QUAN TRI
I BOARD OF DIRECTORS

7

G ANH TUAN

- Luu VT/ Archives.
- ok
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PHUONG AN PHAT HANH TRAI PHIEU RIENG LE NAM 2026
PRIVATE PLACEMENT PLAN OF BONDS FOR 2026

THONG TIN CHUNG VE TO CHUC PHAT HANH
GENERAL INFORMATION ABOUT THE ISSUER

1. Tén cong ty: CONG TY CO PHAN KINH DOANH F88
Company name: F88 BUSINESS JOINT STOCK COMPANY
2. Tén viét tit: F88
Short name: F88
3. Tén tiéng Anh: F88 BUSINESS JOINT STOCK COMPANY
Name in English: F88 BUSINESS JOINT STOCK COMPANY
4, Try s& chinh: Téng 8, Toa nha G-Group Tower, s6 S Nguyén Thi Dug, Phudng Yén
Headquater: Hoa, Thanh Phé Ha Noi, Viét Nam
8th Floor, G-Group Tower, No. 5 Nguyen Thi Due Street, Yen Hoa
Ward, Hanoi City, Vietnam
5. Gidy chimg nhan ding ky S6 0107490572 do S& K& hoach va Pau tu Thanh phd Ha Nbi cép
doanh nghiép: ngay 30/06/2016, ding ky sira d6i 1an thir 12 ngay 23/01/2026.
Enterprise Registration No. 0107490572 issued by the Department of Planning and
Certificate: Investment of Hanoi City on 30 June 2016 with the 12" amendment
dated 23 Junuary 2026
6.  Vobn didu l¢: 1.673.185.770.000 dong tai ngay 22/05/2023
Charter Capital.: VND 1,673,185,770,000 as at 22/05/2023
7. Loai hinh doanh nghiép: Céng ty cb phan chua dai ching
Type of companies: Private Joint Stock Company
8. DBién thoai: (84.24) 7306 6388
Telephone: (84.24) 7306 6388
0. Website: www.{88.vn
10.  Email: info(@f88.vn
11.  Nganh nghé kinh doanh chinh: ~ Hoat dong cp tin dung khéc. Chi tiét: Dich vu cam do.
Main business segments: Other credit activities. Details: Pawn service.
12. S tai khoan nhén tién mua trdi  Puoc quy dinh tai ban cong bé théng tin cua timg dot chao ban
phiéu ciia dot chao béan:
Account used for receiving Specified in the offering circular of each issuance
payments for offered bonds
. THUYET MINH VE VIEC PAP UNG TUNG DIEU KIEN CHAO BAN TRAI PHIEU
DESCRIPTION OF FULFILLMENT OF EACH OF THE BOND OFFERING CONDITIONS
Kha ning dap ing cdc didu kién
Cic VB phip luit Noi dung/ Content chao bén trii phiéw Fulfillment of

Legal documents

bond offering conditions

trai phiéu (khong
chuyén d6i, khéong Viét Nam;
kém chimg quyén) /
The Bond Offering

Piéu kién chao ban | - Doanh nghiép phat hanh la cong ty cb phén
dugc thanh lap va hoat ddng theo phap luat

Issuing enterprises must be joint-stock
companies which are established and
Conditions (for operated under Vietnamese legistration;

Pap ving diéu kién nay
Meet this requirement
Gidy Chiing nhan Ding ky Doanh
nghiép s6 0107490572 do S& K& hoach
va Déu tw Thanh phé Ha Noi cip ngay
30/06/2016, dang ky stra d6i lan thi 12

ngay 23/01/2026.
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nonconvertible, non-
warranted bonds):

Cian ct theo Khoan 1,
Piéu 9 Nghj dinh
153/2020/ND-CP  va
mot sb ndi dung sia
ddi, bd sung va ngung
hiéu lyc thi hanh tai

Nghj dinh
65/2022/ND-CP  va
Nghi dinh

08/2023/ND-CP.

Pursuant to Clause 1,
Article 9, Decree No.
153/2020/ND-CP and
adjustments (o some
contents at  Decree
No. 65/2022/ND-CP
and  Decree  No.
08/2023/ND-CP,

Enterprise Registration Certificate No.
0107490572 issued by the Departiment
of Planning and Investment of Hanoi
City dated 30 June 2016, 1 bl
amendment dated 23 January 2026

) . o om R T o X
Thanh todn du ca goc va ldi cla trai phiéu

da phat hanh hoédc thanh toén du céc khoan
no dén han trong 03 nam lién tiép trude dot
phat hanh trai phidu (néu cé); trir truong
hop chao béan trai phiéu cho chii ng la o
chire tai chinh dugce lya chon;

Muake full payments of both principal and
interest of issued bonds or pay fully due
debts for a period of 03 consecutive years
prior to the Bond issuance (if any); except
Jor the case of an offer to sell bonds to
selected financial institutions,

r r ‘A T \ N -
Pap ung diceu ki¢n ndy. Cong ty co
A A h - . A ‘A
cong vin cam két dap tng diéu kién

nay.

Meet this requirement. The Company
has issued a letter of commitment to
satisfy this condition.

DPap (g cac ty I¢ an toan tai chinh, ty 1¢
bao dam an toan trong hoat dong theo quy
dinh cua phap luat chuyén nganh;
Conform to financial safety  ratios,
operation safety ratios under specialized
lenws;

Khéng c6 quy dinh cu thé vé ty 1¢ an
toan tai chinh, ty 1¢ bdo dam an toan
trong hoat dong trong cac linh vuc hoat
dong kinh doanh cua Cong ty.

There are no specific regulations
regarding financial safety ratios or
operational safely assurance ratios
applicable to the Company's business
sectors.

C6 Phuong An Phat Hanh Trai Phiéu duoc
clp cé thAm quyén phé duyét va chip thuan
theo quy dinh tai Diéu 13 Nghi Dinh
153/2020/ND-CP;

Have the Bond Issuance Plan approved
and accepted by competent authorities
under  Article 13 of Decree No.
15372020/ND-CP;

Noi dung ctia Phuong an phat hanh dap
g quy dinh tai Piéu 13 Nghj Dinh
153/2020/ND-CP di dugc sira dbi, bd
sung tai Khoan 10 Diéu 1 Nghj Dinh
65/2022/ND-CP. Thdm quyén phé
duyét Phuong 4n Phat hanh 1a Hoi dong
Quén trj Cong ty C6 phan Kinh doanh
F88. Khi Phuong an phat hanh nay
duge Hoi déng Quan tri phé duyét
duoc hiéu 13 F88 di dép tng diéu kién
nay.

The conients of the Issuance Plan
comply with the regulations under
Article 13 of Decree No. 153/2020/ND-
CP, as amended and supplemented by
Clause 10, Article | of Decree No.
65/2022/ND-CP.  The authority to
approve the Issuance Plan rests with
the Board of Directors of F'§8 Business

Joint  Stock  Company.  Once  this |




Issuance Plan is approved by the
Board of Directors, it shall be
understood that FS88 has satisfied this
condition.

C6 bao cdo tai chinh nam trude lién ké cia
ndm phat hanh dwoc kiém toan bai t6 chirc
kiém toan dia didu kién theo quy dinh tai
khoan 4 Piéu 12 Nghi DPinh 153/2020/ND-
CP;
Have the financial statements of the year
preceeding the year of bond issuance,
which is audited by qualified auditing
firms as prescribed in Clause 4 Article 12
of Decree No. 133/2020/ND-CP;

Dép ting diéu kién nay
Meet this requirement

B4o cdo tai chinh riéng 1& va hop nhit
ndm 2025 duge kiém toan bai Cong ty
TNHH KPMG. Y kién kiém toan 13 y
kién ché"lp nhén toan phé“m.

The 2025 separate and consolidated

financial statements were audited by

KPMG Limited. The audit opinion is an
unmodified opinion.

Dbi twong mua trai phiéu la nha du tu
chirng khoan chuyén nghiép theo quy dinh
cua phap luét chirg khoan va theo khodn
1 Diéu 8 Nghj Pinh 153/2020/ND-CP va
dugce stra ddi/bd sung tai khoan 6 Pidu 1
Nghi Dinh 65/2022/ND-CP.

Bondholders are professional securities
investors in accordance with the securilies
law and clause 1, Article 8, Decree
15372020/ND-CP and as  adjusted in
clause 6, Article 1, Decree No.
65/2022/ND-CP.

Dap ting diéu kién nay
Meef this requirement

Té Chirc Phat Hanh s& chi chao ban trai
phiéu cho nha dau tu ching khoan
chuyén nghiép theo quy dinh ctia phap
ludt, bao gdm ca Nha du tu ca nhan
chuyén nghiép va Nha dau tu t chirc
chuyén nghiép.

The Issuer shall only offer bonds to
professional  securities  investors in
accordance with the applicable laws,
including  professional — individual
investors and professional institutional
investors.

Khoan 3 Diéu 128
Luat Doanh nghiép s6
59/2020/QH14 dugc
sta dbi bd sung tai
Piém b, Khoan 19
Diéu 1 Luédt doanh
nghiép sira d6i 2025

Clause 3, Article 128

of the Law on
Lnterprises No.
5972020/QH14,  as
amended and
supplemented  under

Point b, Clause 19,
Article 1 of the 2025
Amended  Law  on
Enterprises.

C6 ng phai tra (bao gdbm gié tr trdi phiéu
phat hanh) khéng qua 5 l4n von chi s& hitu
ciia TH chirc phat hanh theo béo céo tai
chinh nam lién k& truéc nim phat hanh
duoc kiém toan

Total liabilities (including the value of
issued bonds) not exceeding five (05) times
the Issuer’s equity as stated in the audited

financial statements jfor the fiscal year

immediately
issuance.

preceding  the year of

- , <A n \ o
bap ting dicu kién nay
Meel this requirement.

Hé s6 ng phai trd bao gdm gi4 trj trai
phiéu phat hanh trén von chii s hitu
theo béo céo tai chinh dugc kiém toan
ndm 2025 122,15, khéng vuot quéa 5 1an
The ratio of total liabilities (including
the value of issued bonds) (o equity,
based on the audited financial
statements for 2025, is 2.15, which
does not exceed five (05) times.
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PILU KIEN, PIEU KHOAN CUA TRAI PHIEU DU KIEN PHAT HANH

TERMS AND CONDITIONS OF THE PROPOSED BONDS TO BE ISSUED

T6 Chitc Phat Hanh
I.S‘.S'HEJ" Tcine

Cbéng ty C6 phan Kinh doanh F88
F88 Business Joint Stock Company

Loai Trai Phiéu:
Type of Bonds:

Trai phiéu khéng chuyén ddi, khéng kém ching quyén va co thé ¢é bao lanh
thanh toan mét phan bdi ngan hang, véi tdng gia tri bao lanh t6i da khong
vugt qua 150 ty VND. Nghia vy ciia Cong Ty d6i voi ngdn hang phat sinh tir
viéc cAp bao lanh nay s& duge bao dam béng bi¢n phap cdm cb tién giti hodc
bién phap bao dam khéc véi tai san bao dam 1a tién givi, véi tong gid tri bao
dam t8i da khong vugt qua 150 ty dong.

Dé 1am 18, trong trudng hop khéng cé bao lanh thi loai trai phiéu sé& la: Trai
phiéu khong chuyén dbi, khéng kém chimg quyén, va khong c6 bao dam
Non-convertible bonds, without warrants, may be partially gucaranteed by a
bank, with the aggregate guarantee amount not exceeding VND 150 billion.
The Company’s obligations to the bank arising from such guarantee shall be
secured by a pledge over term deposit or other security arrangements where
the collateral consisis of term deposit, with the aggregate secured value not
exceeding VND 150 billion.

To clarify, in the absence of a guarantee, the bonds will be: non-convertible,
without warrants, and unsecured bonds.

Péi véi tirng dot phat hanh, Téng Giam ddc s& quyét dinh viée ap dung hodic
khéng ap dung bao ldnh; quyét dinh gia tri bao lanh va gia tri giao dich bao
dam tuwong tng véi ngén hang trén co so ting trudong hop cu thé, bao dam
phi hgp véi quy dinh cia phép luét, quy dinh ndi by ciia Céng Ty va cac cam
két ctia Cong Ty v6i cac bén cho vay nuée ngoai.

For each issuance tranche, the General Director shall decide whether or not
to apply the guarantee; and shall determine the guarantee value and the
corresponding secured transaction value with each bank on a case-by-case
basis, ensuring compliance with applicable laws, the Company’s internal
regulations, and the Company’s commitments (o its offshore lenders.

Hinh thirc phat hanh:
Issuance form:

Chao ban riéng lé
Private placement

Ddng tién phat hanh va thanh
toan Trai Phiéu:

Currency of issuance and
repayment of the Boncs:

Ddng Viét Nam (VND)
Vietnanmese Dong (VND)

. Hinh thire Tréi Phiéu:
Type of Bonds:

Bt toan ghi s6 va/hodc dir ligu dién tir
Book entry and/or electronic data

Ménh gia Trai Phiéu:
Face value of Bonds:

100.000.000 VND (Mt trim triéu Viét Nam ddng)/Trai Phiéu
VND 100,000,000 (One Inmdred million Vietnamese Dong) per Bond

Tong ménh gid phat hanh:
Toial issuance value:

Téi da 1.500.000.000.000 VND (Mt nghin ndm trim ty Viét Nam dong)
Maximum of VND 1,500,000,000,000 (One thousand and five hundred
billion Vietnamese Dong)




Interest period:

8. Khdi lugng Trai Phiéu phat| 15.000 (Mueoi ldim nghin) Trai Phiéu
hanh va s& dot chao ban cia | 15,000 (Fifieen thousand) Bonds
moi dot phat hanh Sb dot phat hanh, khdi lugng chao ban ting dot do Téng Giam ddc quyét
Number of issued Bonds and | dinh. Pé lam rd, Mai dot phat hanh chi bao gﬁm mot dot chao ban va dugce
number of offering of each | quy dinhcu thé tai Quyét dinh ctia Tong Giam doc va trong ban cong bd thong
issuance tin
Number of bond issuance, the volume of each offering shall be decided by the
General Director. To clarify, Each issuance includes only one offering and
specified in the Decision of the General Director and in the offering circular
9. Gia chao ban dy kién: 100.000.000 VND (Bang 100% ménh gia)
Expected offering price: VND 100,000,000 (Equal to 100% of the face value) }
10. Muyc dich phat hanh: Thuc hién Chwong Trinh Kinh Doanh “Pau tu md rong hoat ddng cho vay
Purpose of issuance: cAm cd tai san va mang ludi diém giao dich hoat dong kinh doanh dich vy
cam db ciia Cong ty C6 phan Kinh doanh F88”. Chi tiét chuong trinh s& dugc
dinh kém hd so phét hanh va didu chinh phi hgp véi timg dot phat hanh
Implement the Business Program “Investing in expanding pavwn lending
activities and the network of (ransaction points for pawn business of 188
Business Joint Stock Company . Detail of Business Program will be attached
to the issuance dossier and adjusted in accordance with eacl issuance
11. Ky han Trai Phiéu: Lén dén 24 thang ké tir Ngay Phat Hanh. Ky han thuc té sé do Téng Giam
Bondls term: dbe quyét dinh theo tirng dot phat hanh
Up to 24 months from the Issue Date. Actual bond term is decided by the
General Director for each bond issuance
12. Thsi gian Phat Hanh du kién: | Quy II, Quy III va Quy IV ctia nim 2026. Ngay phét hanh cho ting dot do
Expected time of issuance: Téng Giam dbc quyét dinh
Quarter 11.2026, Quarter 1112026 and Quarter 1V.2026. Issue date of each
offering will be decided by General Director
13.Lai subt danh nghia Trai| L&i suét thyc t& dugc Tong Giam doc quyét dinh theo ting dot phét hanh
Phiéu: nhung t6i da 1a 11% mét ndm./ The actual interest rate is decided by the
Nominal Interest rate of the | General Director for each bond issuance but is capped at a maxinm of 11%
Bonds: per year.
Tién 1ai s& dugc tinh trén s6 ngay thyc té trén co s& mot nam cb 365 ngay.
Interest shall be charged for the actual nuniber of days on basis of a 365-day
year.
14. Ngay Thanh Toan Gdc: Ngay Thanh Toén Gdc 1a Ngay déo han ciia Trai Phiéu hodc ngay mua lai
Principal settlelment date: Trai Phidu tru6c Ngay ddo han theo cac Diéu khoan va Diédu kién ctia Trai
Phiéu.
The Principal settlement date is the maturity date of the Bonds or the date of
early redemption under the Terms and Conditions of the Bonds.
Trong truong hop Ngay thanh toan cudi ciing khong phai 1a Ngay Lam viéc,
thi Ngay thanh toén cudi cling s& 1a Ngay Lam viéc ngay sau ngay do.
If the Final repayment date is not a Working day, the final repayvment date
shall be the working day immediately following that date. i
15. Ky Thanh Toén Lai 03 thang/lan

Quarterly




16. Phuong thirc thanh todn
A ~r e 4
goc, lai Trai Phiéu:

Payment — method  of
principal and interest of

Bonds

Thanh todn mét 1an vao tai khoan ngén hang do Ngudi S& Hitu Trai Phiéu chi
dinh
One-single payment to the bank account designated by the Bondholders

17.Nguon thanh toan gdc, lai
Tréi Phiéu
Sources of principal and
interest payment of Bonds

Ngudn von thanh toan gbe, 1ai Trai Phiéu tir cac ngudn thu hgp phéap cua
Tb Chirc Phat Hanh.

Sources of principal and interest payment of Bonds are from lawful
proceeds of Issuer.

18. Mua Lai Trai Phiéu Trudc
Han
Early redemption of Bonds

(a) Mua lai Trai Phiéu Trudc Han theo dé nghj cia T6 Chac Phat Hanh
Early redemption of Bonds at the request of the Issuer

T6 Chire Phat Hanh c6 thé yéu ciu mua lai mot phén hoc toan bd cac
Trai Phiéu ciia Nguoi S& Hitu Trai Phiéu trude Ngay Déo Han cua Trai
Phiéu. Ngudi S& Hitu Trai Phiéu c6 quyén ddng v hodc tir chdi ban Tréi
Phiéu truée han cho Té Chirc Phat Hanh.

The Issuer may request (o redeem part or all of the Bonds held by the
Bondholder. The Bondholder has the right to agree or refuse to the
Issuer’s request for early redemption.

(b) Mua lai trude han theo dé nghi ctia Ngudi S& Hitu Trai Phiéu
Early redemption of Bonds at the request of the Bondholder

Sau 09 thang ké tir Ngay Phat Hanh, Ngudi S& Hiru Trai Phiéu c6 thé dé
nghi F88 mua lai mot phin hodic toan bo cac Trai Phiéu do Nguoi S Hitu
Trai Phiéu d6 nim git¥ vao bét cir Iic nao, bang céc phuong thirc phu hop
v6i quy dinh cua phap luat va tiy thudc vao thoéa thudn gitta Ngudi Sé
Hitu Trai Phiéu va T4 Chirc Phat Hanh. Tty vao tinh hinh tai chinh, F88
c6 thé chép thuén hogc tir chbi yéu cau ciia Ngudi S& Hitu Trai Phiéu,
trudng hgp F88 chép thuén véi dé nghi néu trén, F88 s& thuc hién théng
bao vé ty I¢ F88 ddng y mua lai va théng béo cho tAt ca Ngudi S& Hitu
Trai Phiéu thong qua VSDC, phu hgp va6i quy dinh phap ludt hién hanh
va quy dinh, quy ché ctia VSDC.

After 09 months fiom the Date of Issuance, the Bondholders may request
88 to buyback a part or all of the bonds held by Bondholders at any time
by methods consistent with the provisions of law and subject to the
agreement between the Bondholders and the Issuer. Depending on the
Jinancial situation, F88 has the right to approve or deny the request of
the Bondholder, in case F88 agrees with the above offer, F88 will give
notice of the percentage F88 agrees to buyback and notify all
Bondholders through VSDC, in accordance with current lavws and
regulations and regulations of VSDC.

19. T6 chiic cung cap dich vu
lién quan dén viéc phat
hanh Tréi Phiéu dy kién:
Dai ly thuc té néu khong
theo dy kién s& do TGD
quyét dinh

= T} chiic tw vin: CTCP Chimg khoan Sai Gon Ha N&i
Advisory and Issuance Agent: Sai gon Hanoi Securities JSC

*  Pai dién Nguoi S& Hitu Tréi Phiéu: CTCP Ching khoén Sai Gon Ha
Noi
Bondholders Representative: Sai gon Hanoi Securities JSC

*  Dai ly phat hanh: Céng ty c¢6 phan chirng khoén EuroCapital
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Expected Bond offering- Bond Issuance Agency: Bond Issuance Agency

related service providers »  Pai ly quan Iy tai khoan (d kién): Ngan hang TMCP Céng Thuong
Actual  agency if not as Viét Nam

expected will be decided by w  Agent for account management (expected): Vietinbank

General Director = DPon vi xép hang tin nhiém trai phiéu:

Céng ty Cb phan Xép hang Tin nhiém Pau tu Viét Nam. Don vj thyc
té s& do Téng Giam déc quyét dinh
Bond credit rating agency: Vietnam Invesiors Service and Credit
Rating Agency. The actual credit rating agency will be decided by
General Director

= Ngén hang bao lanh: Dy kién VIB. Ngén hang bao lanh thyc té
do Tdng Giam dbc quyét dinh.

»  Guarantor bank: Expected: Viemam international Bank. The actual
guarantor bank shall be decided by General Director

IV. MOT SO CHI TIEU TAI CHINH CUA DOANH NGHIEP TRONG 03 NAM LIEN KE NAM
PHAT HANH
SOME FINANCIAL INDICATORS OF THE ISSUER IN 03 CONSECUTIVE YEARS
PRECEDING THE YEAR OF ISSUANCE

Don vi: triéu dong/ Unit: VND million

Chi tiéu Nam/Year Niam/Year | Nam/Year
Criteria 2023 2024 2025
1. Von cha sé hivu/ Equity 1.430.627 1.792.356 2.494.028
a. qu co phaq dd phat hanh 1.673.186 1673.186 1.673.186
Puaid-in capital

. s A A A

b. Loi 1-1huf:m sau thue‘ cht;a phén phoi 242559 119.170 820.482
Undistributed profit afier tax
c. Céc quy trich tir loi nhuén sau thué 0 0 0
Funds from after-tax profils
d. Chénh léch danh gia lai tai san 0
. o 0 0
Asset revaluation difference

e. Chénh l1&ch ty gia/ Fxchange rate difference 0 0 0
2. Tong ng phai trd / Total liabilities 2.579.306 3.307.382 4.372.584
a. N¢ vay ngan hang/ Bank debt - 0 85.777
b. No vay tir phat hanh trai phiéu/ Bond debi 253.958 664.994 890.668
Trdi phiéu chéo bdn riéng 16 tai thi truong trong
nude 253.958 664.994 890.668
Private bond debt in domestic market
¢. Ng vay khac (Vay tir cac dbi tac va céc ddi
twong khac)/ Other debt (Debt from partners and 2.033.990 2.241.292 2.608.318
other entities)
d. No phai tra khac / Other liabilities

GO = ey =d /Sl
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o Phai tra ngudi ban ngén han/ Short-term

; 7.950 9.047 13.640
accounts payable

o Ngudi mua tra tién trude ngin han/ Advances 21712 5 695 49.766
from customers ' )

X <a ok . P X arden] Trrvod 219.234

o Thué va céac kho.an‘ phai ndp Nha nudc/ Taxes 175 514 84 857

and payables to the State

o Phai tra nguoi lao dong/ Payables (o employees 45.920 165.692 263.604
) -Chl phi phai tra ngan han/ Short-term accrued 24322 40758 R 047
expenses

o Phai trd khéc /Others pavables 15.941 36.993 107.113

Pa

o Dy phong phai tra ngén han/ Short-term payable 0 11.050 17.150
provisions ' '

3. Co cAu von (1an)/ Capital structure (tines)

Hé s No phai tra/Tong tai san (an)

Total liabilities/Total assets (times) G54 L . i
Hgé s6 No phai tra/Vén chi s hitu (1an) i g {45 175
Liabilities/Equity (times) ’ ’ ’

4. Kha ning thanh toin nhanh (lan)/ Quick

payment ability (times)

Hé sb thanh toan ngén han (14n) (tai san ngén

han/ng ngén han)/ Current ratio (times) 2,56 2,20 245
Hé s6 thanh toan nhanh (14n) ((tai san ngén han — 2 66 225

hang ton kho)/ng ngan han) /Quick ratios (times) ’ ? 2,25
Hé s6 thanh toén lai vay (lgi nhuan truéc thué va

18i vay/Iai vay)/ Interest payment ratio (profit -0,95 2,24 3,04
before tax and loan interest/loan interest)

5. Tdéng dw no trai phiéu/vén chii s hitu (1an)

Total outstanding bonds/equity (times)

Du ng vay trai phiéu/Vén chi sé hitu (1an)

Outstanding Bond debis/Equity (times) GI8 B Ui
Du ng vay trai phiéu riéng 16/Vén chii s¢ hitu (14n) 0.18 037 036
Outstanding Private Bond debis/Equity (tinies) ’ ’ ’

6. Loi nhuén (d6ng) / Profit (VND)

Loi nhuan truge thué /Profit before tax -655.732 458.802 880.875
Loi r\1hua‘n sau _tl_me tropg nam tai chinh 2578850 361.729 701.671
Profit after tax in the fiscal year

L3 luy ké (néu ¢b)/ Accumulated loss (if any) -242.559 0 0




7. Chi tiéu vé kha niing sinh 1&i (%)/
Profitabitity index (%)

Hé s6 lgi nhudn sau thué/tdng tai san binh quin

(ROA)Y Profit after tax/Average of Assets (ROA)) Dl %03 0,12

A A . ~ Ly A 5 9 . 3 n
Hé s6 lgi nhuén sau thué/von chii sé hitu binh quéan

(ROE) / Profit dafter tax/Average of Equity (ROE) -Dap G 0,33

El

Cac chi tiéu an toan tai chinh, ty 1€ bao ddm an
toan trong hoat ddng theo quy dinh ctia phap luét
chuyén nganh/ Financial souncdness indicators and Khéng cé/ Not applicable
prudential ratios in accordance with regulations of
specialized laws.

. 7 e \ e r A . - Y oK
Cic chi tiéu tai chinh thay doi sau khi phat hanh (dw kien):
Financial indicators expected to change after issuance:

Pon vi: Triéu déng/ Unit: VND million

Chi tiéu Thay dbi sau khi phét hanh/
Criteria Change after bond issuance
Téng s6 ng phai tré/ Toral liabilities 5.672.584
+ tror'lg do, Ng vay ‘[Ll" phét han.h trai phiéu/ 7 190.668
(J‘f‘li’/??(-'h, B()J"I'()Ti’]]?g&‘f]'O}H bond issuance
Heé s6 No phai tra/Tong tai san (lan) 0.69
Debt-to-Total Assets Ratio (times) ’
Hé s6 No phai tra/Vén chi so hitu (14n) 297
Debi-to-Equity Ratio (times) ?
Du ng vay trai phiéu/Vén chi s hitu (1an) 0.88

Outstanding Bonds-to-Equity Ratio (limes)

- IRy 3. r A r Ae o ~ N 2 ~ A ~ . 7 ~ - I
Céc chi tiéu tai chinh néu c6 thay doi s& dugc cdp nhat trong ban Cong bo théng tin cta tirng dot phat hanh.
Financial indicators, if there are any changes, will be updated in the offering circular of each issuance.

V. TiNH HINH THANH TOAN LAI, GOC TRAI PHIEU PA PHAT HANH VA CAC KHOAN NQ
PEN HAN (KHONG BAO GOM NQ TRAI PHIEU) TRONG 03 NAM LIEN TIEP TRUGC DQT
CHAO BAN TRAI PHIEU
PAYMENT OF PRINCIPAL AND INTEREST AMOUNTS OF THE ISSUED BONDS AND
MATURED DEBTS (EXCLUDING BOND DEBTS) OVER THE LAST 03 CONSECUTIVE YEARS
PRECEDING THE BOND OFFERING.

Trong 03 nim lién tiép tir 2023 dén 2025, Cong Ty da thuc hién thanh todn déy du gde, 1ai trai phidu da phat hanh

vé céc khoan ng dén han (khdng bao gbdm no trai phiéu).

Throughout 03 consecutive years from 2023 to 2023, the Company has fulfilled its payment obligations for principal

and interest amounts of the issued bonds and matured debts (excluding bond debts).



VI,

DU NQ

REPORTING ON BOND ISSUANCE AND USE OF FUNDS RAISED FROM THE BOND ISSUANCE

IN RESPECT OF OUTSTANDING BONDS
Don vi: triéu ﬁéng/ Unit: VND million

BAO CAO VE TINH HINH PHAT HANH VA SU DUNG VON POI VOI CAC TRAI PHIEU CON

Chi tiéu/ Criteria 2023 2024 2025

Du ng vay trai phidu du ky
Outstanding bond debt at the 1.470.900 256.800 670.000
beginning of the period
Téng khéi lrong trai phiéu da
phat hanh trong nam
Total bond debt issued during i AT 200000
the year
Lai, goc trai phiéu da thanh toan
Bond interest and principal
paid
- Ldi trdi phiéu dé thanh todn

Bond interest paid 73.169 52.501 76.527
- Goc trdi phiéu da thanh

todn 1.470.900 450.000 670.000

Bond principal paid
Du no vay trai phiéu con lai (tai

veogr A As o
thoi dlem‘cuoi nam) 256.800 670.000 900.000
Outstanding bond debt at the
ending of the period
Thue hién Chuong | Thuc hién Chuong | Thyc hign Chuong
Trinh Kinh Doanh | Trinh Kinh Doanh | Trinh Kinh Doanh

Tinh hinh st dung vén trai
phiéu
The use of fund raised fiom
bondls

“Piu tu md rong hoat
ddng cho vay cAm cb tai
san va mang luGi diém
giao djch hoat dong
kinh doanh dich vu cAm
db ciia Cong ty C6 phan
Kinh doanh F88”
253,7 ty dong

Implement the Business
Program “Investing in
expanding pawn
lending activities and

the nefwork of

transaction points for
penwn business of F88
Business Joint  Stock

“PAu tu md rong hoat
dong cho vay cam cb
tai san va mang ludi
diém giao dich hoat
ddong kinh doanh dich
vu cim db cua Cong
ty C& phan Kinh
doanh F88”: 612,4 ty

dong

Implement the
Business  Program
“Investing in
expanding pann

lending activities ancd

the  network  of

fransaction points for
pawn business of I'S8

“Dau tu m& rong hoat
déng cho vay cim cb
tai san va mang ludi
diém giao dich hoat
dong kinh doanh dich
vu cam db cia Cong
ty Cb6 phan Kinh
doanh F88” : 900,1 ty
ddng

Implement the
Business Program
“Investing in
expanding panen

lending activities aned
the nehwork — of
transaction points for
pawi business of I'8§8




Chi tiéw/ Criteria 2023 2024 2025
Company”: 253.7 | Business Joint Stock | Business Joint Stock
billion Viemamese | Company”: 6124 | Company’: 900.1
dong. billion — Viemamese | billion — Vietnamese
dong. dong.

K& hoach thanh toan 1ai, gdc trai
phiéu

Bond interest and principal
pavment plan

Thanh toan theo ding
didu khoan va diéu kién
ctia trai phiéu da dugc
néu tai ban coéng bd
théng tin tai thoi diém
phét hanh trai phiéu

Pay in accordance with
the lerms and
conditions of the bonds
stated in the offering

circular at the time of

Thanh toan theo dung
diéu khoan va didu
kién cia trai phiéu da
dugc néu tai ban cong
bd théng tin tai thoi
diém phat hanh trai
phiéu

Pay in  accordance
with the terms and
conditions  of  the
bonds stated in the

Thanh toan theo ding
didu khoan va didu
kién cia trai phiéu da
dugce néu tai ban cong
b6 thong tin tai thoi
diém phat hanh trai
phiéu

Pay in
with the terms and
conditions  of  the
bonds stated in the

accordance

bond offering offering circular at the | offering circular at the
time of bond offering time of bond offering
Céc vi pham phap luét vé phat
hanh trai phiéu doanh nghiép
theo quyét dinh ciia cap c6 thim
quyén A s % : 5 ;
Khéng co/None Khéng c6/None Khéng co/None

Violations against regulations
on issuance of corporate bonds
according to decisions issued
by competent authorities

VIL. DPANH GIA VE TINH HINH TAI CHINH VA KHA NANG THANH TOAN CAC KHOAN N()):
PEN HAN CUA DOANH NGHIEP, KHA NANG TRA NQ POI VOI TRAI PHIEU DU’ KIEN

PHAT HANH

ASSESSMENT OF THE ISSUER’S FINANCIAL

MATURED DEBTS AND DEBTS FROM BONDS TO BE ISSUED

STATUS AND SOLVENCY

A

TO PAY

VIIIL

Cin cit vao tinh hinh tai chinh tai Muc IV (Mgt $6 chi tiéu tai chinh ciia doanh nghiép trong 03 nam lién ké
néim phdt hémh) tai Phuong An Phat Hanh nay, Té Chirc Phat Hanh dam bao c6 di kha nang tai chinh va kha
ning thanh toén cc khoan ng dén han theo diing ké hoach va ding cam két voi nha dau tu dbi véi cac Trai
Phiéu dy kién phat hanh, tuan thii theo cdc quy dinh ctia phap luat.

Pursuant to the financial situation in Section 1V (Some financial indicators of the Issuer in 03 consecutive
years preceding the year of issuance) therein after the bond issuance, the Issuer guarantees have sufficient

Sfinancial capacity and ability to pay due debts according to the issuance plan and the commitments with

investors, and in compliance with the provisions of law.

Y KIEN KIEM TOAN POI VOI BAO CAO TAI CHINH HOAC Y KIEN SOAT XET CUA
KIEM TOAN POI VOI BAO CAO TAI CHINH
THE AUDITOR’S AUDIT OR REVIEW OPINIONS ABOUT THE FINANCIAL STATEMENTS

0

~
)




Céng ty TNHH KPMG la don vi kiém toan déc 1ap kiém toan Béo cdo tai chinh nim 2025 ciia Cong ty Cb
phan Kinh doanh F88 (bao gdm ca béo cdo tai chinh riéng 16 va hop nhét). Y kién kiém toan ddi véi Bao céo
tai chinh riéng 1& va hop nhit ndm 2025 ciia Té Chirc Phat Hanh 12 y kién chap nhan toan phan.

KPMG Limited is an independent auditor that audits the financial statement for 2025 of F88 Business Joint
Stock Company (including separate and consolidated financial statements). The auditor’s opinion on the
Issuer for separate and consolidated financial statements is an unqualified opinion.

IX. PHUONG THUC PHAT HANH TRAI PHIEU
BOND ISSUANCE METHOD

Trai Phiéu dwoc phat hanh thdng qua phuong thire dai Iy phat hanh dy kién 1a Cong ty Cé phan Chiing khoan
Eurocapital, tudn thu theo Nghi DPinh 153/2020/ND-CP va dugc sta d6i/bd sung theo Nghi Dinh
65/2022/ND-CP.

The Bonds are offered for private placement through the issuance agent, expected £CC Securities Joint Stock
Company, in compliance with Decree No. 153/2020/ND-CP and as amended/added in accordance with
Decree No. 65/2022/ND-CP.

X. POI TUQGNG CHAO BAN TRAI PHIEU
SUBJECTS OF BOND OFFERING

T4 Chirc Phat Hanh chi chao ban Trai Phiéu cho nha dau tu ching khoan chuyén nghiép (bao gdm Nha dau
to ¢4 nhan chuyén nghiép va Nha dau tr t4 chire chuyén nghiép) theo quy dinh ctia Luat Ching khoan va
theo khoan 1 Diéu 8 Nghi dinh 153/2020/NB-CP va dwoc sira dbi/bd sung tai khoan 6 Diéu 1 Nghj dinh
65/2022/ND-CP.

The Issuer shall only offer Bonds to professional securities investors (inchuding professional indivicual
investors and professional institutional investors) in accordance with the securities lavw and clause 1, Article
8, Decree No. 153/2020/ND-CP and as adjusted in clause 6, Article 1, Decree No. 65/2022/ND-CP.

XI. BAO LANH THANH TOAN
PAYMENT GUARANTEE

Trong trudng hop trai phiéu c6 bao lanh thanh toan, Trai Phiéu dugc bao 1anh thanh toan bai tb chiic tin dung
theo céc diéu khoan co ban nhu sau:/ In the case where the Bonds are subject (o a payment guarantee, the
Bonds shall be guaranteed by a credit institution under the following principal terms:

1. Bén béo lanh dy kién: Ngan hang TMCP Qudc té Viét Nam (VIB)/ Proposed Guarantor: Vietnam
International Commercial Joint Stock Bank (VIB)

2. Bén nhan bao lanh: Pai dién Ngudi S¢ Hitu Trai Phiéu tiy thude vao Didu khoan va didu kién Trai Phiéu
cua dgt phat hanh/ Beneficiary.: Bondholders’ Representative, subject to the Terms and Conditions of the
Bonds for each issuance

3. Bén duoc bao lanh: Céng ty Cb phan Kinh doanh F88/ Guaranteed Party: F88 Business Joint Stock
Company

4. Nghia vu dugc bao lanh: 14 nghia vy thanh toan déy di va ding thoi han mot phén hodc toan b khoan
tién gbc, 1ai Trai Phiéu (bao gdbm 14i trong han va lai qua han va cac nghia vy khéc phét sinh tir viéc thanh
toan tién gdc, 1ai Trai Phiéu cho Ngudi Sé Hitu Trai Phiéu theo Cac Piéu Khoan Va Diéu Kién Trai Phiéu
(“Nghia Vu Trai Phiéu”) / Guaranteed Obligations: means the obligation to fully and punctually pay
part or all of the principal and interest of the Bonds (including interest within the term and overdue
interest, as well as other obligations arising from the payment of principal and interest of the Bonds to
the Bondholders in accordance with the Terms and Conditions of the Bonds) (" Bond Obligations”).
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5. Nghia Vu Bao lanh t6i da: khéng vugt qué 10% Nghia Vy Trai Phiéu/ Maximum Guaranteed Amount:
not exceeding 10% of the Bond Obligations

6. Ddng tién bao lanh: Viét Nam Pdng/ Guaranteed Currency: Viemam Dong (VND)

7. Thoi han bao lanh: ké tir Ngay Phéat Hanh Trai Phiéu va s& van tiép tuc c6 higu lyc cho t&i khi Nghia Vu
Thanh Toén va tit ca cac khoan phai thanh todn khac duge thanh toan déy du theo Thu/Cam Két Bao
Lanh/ Guarantee Period: from the Bond Issuance Date and shall remain in full force and effect until all
Payment Obligations and all other payable amounts have been fully satisfied in accordance with the
Guarantee Letter/Commitment

8. Didu kién thuc hién nghia vu bao lanh: theo quy dinh tai Céc Diéu Khoan Va Pidu Kién Tréai Phiéu/
Conditions _for Calling the Guarantee: as stipulated in the Terms and Conditions of the Bonds
Cac quy dinh chi tiét v& bao lanh thanh toan dugc trinh bay tai Vin Kién Trai Phiéu./ Detailed provisions
on the payment guarantee are set out in the Bond Documentation

XII. KIE HOACH SUDUNG NGUON VON THU BUQC TU PHAT HANH TRAI PHIEU
PLAN TO USE FUND RAISED FROM BOND ISSUANCE

Téng sb tién thu dugc tir dot phat hanh dy kién 1a 1.500.000.000.000 (M6t nghin nim tram ty Vit Nam
dong) dugc sir dung v6i chuong trinh du kién nhu sau:

The total proceeds fiom issuance are expected to be VND 1,500,000,000,000 (One thousand five hundred
billion Vietnamese dong) with the programme as follows:

Pon vi: triéu df‘)ng/ Unit: VND million

TT Khoan muc S6 von siv dung/ Théi gian gidi ngan dy kién
No. Criteria Amount of fund used  Expected disbursement time

Thuyc hién Chuong Trinh Kinh Doanh “Dau
tu mé rong hoat ddng cho vay cdm c¢6 tai san
va mang luéi diém giao dich hoat dong kinh

doanh dich vu cAm dd ctia Cong ty C6 phén ?(;"2!;'32 8“): %L EH \;(i) ;f nam
Kinh doanh F88” va Quy | nam

1 I TR T R — 1.500.000 Expected in Quarter 11, 111 and
4 ¢ HSTITES: & IV of year 2026 and Quarter 1

“Investing in expanding pawn lending z

o & ! g pa s of year 2027
activities and the network of transaction |
points for pawn business of F88 Business
Joint Stock Company™

Tong cong/Total 1.500.000

Trong truong hop toan bd hodc mot phﬁn nguén vbn thu duge tir phat hanh Trai Phiéu tam thoi nhan rdi do
viéc giai ngan theo tién do, Té Chirc Phat Hanh s& st dung ngudn tién nhan rdi dé gii tiét kiém tai Ngén
hang noi T6 Chirc Phat Hanh m& tai khoan nhén tién mua Trai Phiéu.

In the event that all or part of fumd raised from the Bond issuance is temporarily idle dhe to the progress of
disbursement, the Issuer shall use the idle amount to open tern deposits at the Bank where the Issuer opens
account used for receiving payments for offered Bonds.

XII. KEHOACH BO TRi NGUON VA PHUONG THUC THANH TOAN GOC, LAI TRAI PHIEU

PLAN ON ALLOCATION OF CAPITAL AND METHODS OF PAYMENT OF BOND
PRINCIPAL AND INTEREST



T Chitc Phat Hanh dy kién st dung dong tién thudn thu dugce tir hoat dong kinh doanh, dong tién tir hoat
dong dAu tu, dong tién tir hoat dong tai chinh va céc ngudn thu hgp phéap khéc dé can dbi tra no 1ai va gdc
Tréai Phiéu.

The Issuer plans to use the net cash flow from operating activities, cash flow firom investing activities, cash
Sflow firom financial activities, and other legitimate sources of revenue (o pay bond’s principal and inferes!.
Tién géc duogc thanh toan vao tai khoan ciia Ngudi so hitu trai phiéu vao Ngay déo han hodc Ngay Mua lai
trude han theo Pidu kién, Piéu khoan ctia Trai phiéu. Tién 13i dugc thanh toan vao tai khoan clia Nguoi so
hitu trai phiéu tai Ngay thanh toan 14i.

The Principal payment will be paid into the bondholder's account on the Maturity Date or Early
Redemption Date in accordance with the Terms and Conditions of the Bonds. Interest payments will be
made into the bondholder's account on the Interesi Payment Date.

XIV. CAM KET CONG BO THONG TIN CUA TO CHUC PHAT HANH
THE ISSUER’S COMMITMENT TO DISCLOSE INFORMATION

Té Chirc Phat Hanh cam két tuan thi cong bé théng tin trude dot phat hanh, cong bo théng tin vé két qua
phat hanh, cong bd thong tin dinh ky va bét thudng theo quy dinh tai Nghi Dinh 153/2020/ND-CP va dugc
stra d6i/bd sung tai Nghi Dinh 65/2022/ND-CP va céc vin ban hudng dan.

The Issuer commits to comply with pre-issuance disclosure, disclosure of bond offering results, periodic and
extraordinary information disclosure in accordance with Decree No. 153/2020/ND-CP and  as
amended/supplemented in Decree No. 65/2022/ND-CP and guiding documents.

XV. CAC CAM KET KHAC POI VOI NGUOI SO HUU TRAI PHIEU
OTHER COMMITMENTS TO BONDHOLDERS

Té Chirc Phat Hanh cam két dap tmg ddy du cac diéu kién theo quy dinh ctia phép luft vé phat hanh Trai
Phiéu va d xin dugc va duy tri tAt ca cac phé duyét ndi bo can thiét dé phat hanh Trai Phiéu;

The Issuer undertakes to fully meet the conditions required by law for the Bond issuance and has obtained
and maintained all necessary internal approvals for the Bond issuance;

Té Chire Phat Hanh dam bao thyc hién dang phuong 4n trd ng gbe va i Trai Phiéu nhu dugc néu trong Ban
Céng B6 Théng Tin;

The Issuer ensures the correct implementation of the principal and interest payment plan of the Bonds as
stated in the Offering Circular,

T4 Chirc Phat Hanh dam béo sir dung tién thu duoc tir phat hanh Trai Phiéu cho ding myc dich cong b tai
Phuwong An Phat Hanh va dong ¥ va tao moi diéu kién tdt nhat dé Nguoi S Hitu Trai Phiéu gidm sat mot
cach hop ly viéc str dung tién thu duoc tir phat hanh Trai Phiéu va thuc hién cac nghia vy theo Tréi Phiéu;
The Issuer ensures (o use the find raised from the Bond issuance for the right purposes announced in the
Issuance Plan and agrees and creates the best conditions for the Bondholders to reasonably supervise the
use of fumd raised from the Bond issuance and the performance of obligations under the Bonds;

T4 Chirc Phat Hanh cam két tuan thi cac nglna vu va théa thuan khéc ctia minh trong Cac Diéu Khoan va
Diéu Kién Trai Phiéu va cac vin kién Trai Phiéu khéc.

The Issuer undertakes to comply with its other obligations and agreements in the Terms and Conditions of

the Bonds and other Bond documents.

XVI. DIEU KHOAN VI PANG KY, LUU KY TRAI PHIEU
PROVISIONS ON REGISTRATION AND DEPOSITING OF BONDS
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- Té Chirc Phat Hanh cam két s& thyc hién viéc ding ky, luu ky Trai Phiéu tai Téng cong ty Luu ky va B trir
ching khoan Viét Nam (“VSDC”) trong vong 05 ngay lam viéc ké tir ngdy T6 Chirc Phat Hanh cong bd
thong tin vé két qua chao ban theo quy dinh tai Khoan 12 Diéu 1 Nghj Dinh 65/2022/ND-CP.

The Issuer commits to register and deposit Bonds at the Vietnam Securities Depository and Clearing
Corporation (“VSDC”) within 05 working days fiom the date on which the Issuer discloses offering results,
according to the provisions of Clause 12, Article 1 of Decree No. 65/2022/ND-CP.

XVII. PIEU KHOAN VE GIAO DICH TRAI PHIEU
PROVISIONS ON TRADING OF BONDS

- Trai Phiéu chi dugc phép giao dich gifia cac ddi twong nha du tu néu tai Phuong An Phat Hanh bao gom ca

Nha déu tu c4 nhan chuyén nghiép va Nha dau tu td chirc chuyén nghiép theo quy dinh ciia phap ludt chiing
khoan va theo khoan 1 Diéu 8 Nghj Dinh 153/2020/ND-CP va dugc sira ddi/bd sung tai khoan 6 Diéu 1 Nghj
DPinh 65/2022/ND-CP, trir tredrng hop thuc hién theo ban én, quyét dinh ctia Toa an dd c6 hiéu lyc phap lut,
quyét dinh ctia Trong tai hogc thira ké theo quy dinh ctia phap lut.
The Bonds shall be only traded benveen the investors defined in the Bond Issuance Plan, including
professional individual investors and professional institutional investors according (o the provisions of
securities lavw and Clause 1, Article 8 of Decree 153/2020/ND-CP and amended/supplemented at Clause 6,
Article 1, Decree 65/2022/ND-CP, unless the Bonds are traded according to an effective court jucdgment or
decision, or arbitral decision, or in case of inheritance as prescribed by law.

- Tb Chirc Phat Hanh cam két s& ding ky giao dich trén hé thdng giao dich trai phiéu doanh nghiép chao béan
riéng 1é tai S& Giao dich Chirng khoén chim nhét 1a 15 ngay lam viéc ké tir ngay duge cAp Gidy chirmg nhan
dang ky trai phiéu ctia VSDC theo quy dinh tai Khoan 13 Diéu 1 Nghj Dinh 65/2022/ND-CP.

The Issuer commits to register for Bond trading on Stock exchange's privately placed bond trading system
within within 15 working days from the date of granted the Bond Registration Certificate of VSDC according
to the provisions of Clause 13, Article 1 of Decree No. 65/2022/ND-CP.

XVIIL QUYEN LOI VA TRACH NHIEM CUA NGUOI SO HU'U TRAI PHIEU
RIGHTS AND RESPONSIBILITIES OF BONDHOLDERS

R/

% Quyén lgi ciia Ngwdi Sé Hiru Trai Phiéu
Rights of Bondholders

Nguoi Sé Hitu Trai Phiéu duge Té Chire Phat Hanh cong b thong tin ddy du theo quy dinh tai Nghi Dinh
153/2020/ND-CP, Nghj Dinh 65/2022/ND-CP va céc vin ban sira dbi, bd sung (néu c6), duge quyén tiép cén
hd so chio bén tréi phiéu khi c6 yéu cau;

The Bondholders have the rights to access adequate information disclosed by the Issuer as prescribed in this
Decree No. 133/2020/ND-CP, Decree No. 65/2022/ND-CP and any amendments/supplements (if any), and
bond offering dossiers as requested;

Nguoi So Hitu Trai Phiéu dugc T6 Chic Phat Hanh thanh toan dﬁy @i, dung han Ii, géc trai phiéu khi dén
han, thyc hién céac quyén kém theo theo didu kién, diéu khoan cua trai phiéu va céc thoa thudn véi TS Chire
Phat Hanh;

The Bondholders shall receive full and timely payments of bond principal and interests when they become
due, and perform rights attached to the terms and conditions of bonds and as agreed upon with the Issuer;
Nha DAu Tu mua Tréi Phiéu dugc yéu cAu ngudi ban trai phiéu cung cép dAy di ndi dung cong bd théng tin
ctia doanh nghiép phét hanh khi mua trai phiéu trén thi truong thi cép;

The Bondholders may request bond sellers to provide full information disclosure of the Issuer when buying
bonds on the secondary market;



Ngudi S& Hitu Tréai Phiéu c6 toan quyén cho moi myc dich lién quan dén Trai Phiéu bao gdm va khéng han
ché & viée chuyén nhuong, cho, ting, dé lai thira k&, chiét khéu, va str dung Trai Phiéu lam tai san bao dam
trong cac quan hé din sy va quan hé thuong mai theo quy dinh cua phéap ludt va Cac Piéu Khoan va Piéu
Kién Tréi Phiéu;

The Bondholders have full rights for all purposes related to the Bonds including and not limited to the
transfer, giving, gifiing, inheritance, discounting, and use of the Bonds as collateral in civil and commercial
relations in accordance with the law and the Terms and Conditions of the Bonds,

Ngudi S& Hitu Trai Phiéu duoc tham du hdi nghi Ngudi S& Hiru Trai Phiéu, biéu quyét tai hoi nghi Ngudi
S& Hiru Trai Phiéu va duge 14y v kién va biéu quyét vé cac van dé lién quan dén Trai Phiéu theo quy dinh
ctia Cac Didu Khoan va Diéu Kién Trai Phiéu va cac hop dong c6 lién quan;

The Bondholders are entitled to attend the Bondholder's meeting, vote at the Bondholder's meeting and be
collected opinions and vote on issues related to the Bonds in accordance with the provisions of the Terms
and Conditions of the Bonds and related coniracts,

Bt ky vén d& nao thay dbi lién quan dén diéu khoan va diéu kién cuiia Trai Phiéu déu phai duge théng qua
b&i mot hodc nhidu Ngudi S& Hitu Trai Phiéu ndm giit tir 65% tong Trai Phiéu dang luu hanh tai thoi diém
d6 hodic mét ty 18 khéc cao hon dwge quy dinh cu thé tai Cac Pidu Khoan Va Diéu Ki¢n Tréi Phiéu;

Any changes related to the Terms And Conditions of the Bonds must be approved by one or more Bondholders
holding at least 65% of the total outstanding Bonds at that time or a higher rate as specified in the Terms
and Conditions of the Bonds;

Céc quyén khac theo quy dinh ciia Hop ddng dat mua Trai Phiéu va C4c Didu Khoan va Didu Kién Tréi
Phiéu, va cac hop ddng c6 lién quan.

Other rights as stipulated in the Bond Purchase Agreement and the Terms and Conditions of the Bonds, and
related confracts.

Trach nhiém ciia Ngudi S& Hitu Trai Phiéu
Responsibilities of Bondholders

Tiép can ddy di ndi dung cong b théng tin ctia T Chirc Phat Hanh; hiéu rd diéu kién, diéu khoan trai phiéu
va céc cam két khéc ctia TS Chire Phat Hanh trude khi quyét dinh mua va giao dich tréi phiéu;

Full access to the information disclosure of the Issuer; clearly understand the bond terms and conditions and
other commitments of the Issuer before deciding to buy and trace bonds;

Hidu r3 vé& cac rii ro phét sinh trong viée ddu tu, giao djch trai phiéu; hiéu 15 va dam bao tuan thi quy dinh
vé dbi twong nha dau tu, giao dich trai phiéu doanh nghiép riéng 1é theo quy dinh phap luat hién hanh;
Clearly understand risks that may occur during invesiment and trading of bonds; clearly understand and
ensure compliance with regulations on eligible bond buyers, and trading of privately placed corporate bonds
in accordance with regulations herein and relevant lenvs;

Ty dénh gia, tu chju trach nhiém vé quyét dinh dAu tu ctia minh va ty chiu céc rii ro phét sinh trong viée dau
tur va giao dich tréi phiéu;

Self-assess and assume responsibility for their invesiment decisions as well as incur any risks which may
occur during investment and trading of bonds,;

Céc trach nhiém khac dugc quy dinh tai khoan 2 Diéu 8 Nghi Pinh 153/2020/ND-CP va dugc sua dbi/bd
sung tai khoan 6 Diéu 1 Nghj Pinh 65/2022/ND-CP, Hop ddng dit mua Trai Phiéu va Cac Diéu Khoan va
Pidu Kién Trai Phiéu, va cc hgp ddng c6 lién quan.

Other responsibilities are specified in Clause 2, Article 8 of Decree No. [53/2020/ND-CP  and
amended/added in Clause 6, Article 1 of Decree No. 65/2022/ND-CP, Bond Purchase Agreement and Terms
and Conditions of the Bonds, and related coniracis. '



XIX. QUYEN VA TRACH NHIEM CUA DOANH NGHIEP PHAT HANH
RIGHTS AND RESPONSIBILITIES OF THE ISSUER

Tuén thu quy dinh cia Nghi Dinh 153/2020/ND-CP, Nghi Dinh 65/2022/ND-CP, Nghi Dinh 08/2023/ND-
CP lién quan dén viéc chao ban trai phiéu;

Comply with Decree No. 153/2020/ND-CP, Decree No. 65/2022/ND-CP related to bond offering;

Thanh toan ddy di va diing han tién géc, 1i cho Nguoi S& Hitu Trai Phiéu;

Pay in full and on time the principal and interest to the Bondholders;

St dung s6 tién thu dugc tir viée phét hanh trai phiéu theo ding myc dich da cam két véi Ngudi S& Hitu Trai
Phibu;

Use the fund raised from the bond issuance for the right purpose as conunitied (o the Bondholders,

Thyc hién dy du nghia vy cong b6 théng tin va chiu trach nhiém trude phap ludt vé tinh chinh x4c cia théng
tin dd cong bd;

Fulfill the obligation (o disclose information and take responsibility before law for the accuracy of the
published information;

Cac quyén va trach nhiém khéc ctia T6 Chirc Phat Hanh duogc quy dinh cy thé theo hop d(‘“)ng dat mua Trai
Phiéu va Ban Céng bd thong tin phat hanh Trai Phiéu va cac hop ddng c6 lién quan.

Other rights and responsibilities of the Issuer are specified in accordance with the Bond purchase agreement
and the Offering Circular and other related contracts.

XX. TRACH NHIEM VA NGHIA VU CUA TUNG TO CHUC CUNG CAP DICH VU LIEN QUAN
PEN VIEC PHAT HANH TRAI PHIEU
RESPONSIBILITIES AND OBLIGATIONS OF EACH BOND ISSUE-RELATED SERVICE
PROVIDER

Tréch nhiém va nghia vu cia timg td chirc cung cAp dich vu lién quan dén viée phat hanh trai phiéu s& dugc
quy dinh cy thé theo Cac Didu Khoan va Didu Kién Trai Phiéu va cac hop df)ng cung c:?'lp dich vy duge ky
gifta céc bén.

The responsibilities and obligations of each bond issue-related service provider will be specified in
accordance with the Terms and Conditions of the Bonds and the service provision contracts signed benveen
the parties.

XXI. UY QUYEN
AUTHORIZATION

Sau khi dugec HPQT thong qua, HPQT uy quyén cho Téng Giam dbc té chirc trién khai viéc phat hanh Trai
Phiéu va cac cong viée lién quan dé hoan tit viéc phat hanh theo dimg phwong dn HPQT di phé duyét phi
hop véi tinh hinh hoat déng kinh doanh ctia Céng Ty va dam bao dem lai lgi ich tét nhét cho cb dong ciia
Cong ty C6 phéan Kinh doanh F88.

After approved by the Board of Directors, the Board of Directors authorizes the General Director to organize
the bond issuance and relevant tasks to complete the issuance in accordance with the approved plan in line
with with the Company’s business situation and ensure to bring the best interests to the shareholders of the
F88 Business Joint Stock Company.

XXIL. TIEN PO THUC HIEN
IMPLEMENTATION PROGRESS

- Trinh HPQT phé duyét phuong an phat hanh;
Submit to the BODs for approval of the issuance plan;



- Céng b thong tin phwong &n phat hanh;
Disclose the information about issuance plan;

- Thuc hién phat hanh Trai Phiéu;
Implement the bond issuance;

- Cong bb théng tin két qua phéat hanh.
Disclose the results of the bond issuance.
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